
A2.21.1 Fietsen over de Afsluitdijk 
Jazda rowerem po tamie Afsluitdijk

 

Wideo: https://www.youtube.com/watch?v=SW8KuBNkXgI
Het wandelpad (Ścieżka spacerowa)

Het pad op de dijk (Ścieżka na grobli)

Het pad langs de
Waddenzee

(Ścieżka wzdłuż Morza
Wadden)

Veilig passeren (Bezpieczne przejście)

De bruggen (Mosty rowerowe)

1. Wat kun je doen op de Afsluitdijk?

a. Wandelen en fietsen b. Alleen met de auto rijden 

c. Zwemmen in de Waddenzee d. Kamperen langs de weg 
2. Hoe lang is het deel van de Afsluitdijk waar je kunt wandelen en fietsen?

a. Vier kilometer b. Tien kilometer 

c. Vierentwintig kilometer d. Zestig kilometer 
3. Waarom gebruik je de gratis fietsbus?

a. Omdat de bus sneller is dan de fiets b. Omdat fietsen op de dijk verboden is 

c. Omdat de fietsbruggen zijn verwijderd d. Omdat het fietspad te smal is 
4. Waar vind je informatie over de dienstregeling en de haltes van de fietsbus?

a. In de trein b. Op de website 

c. Bij het VVV-kantoor d. In de supermarkt 
1-a 2-c 3-c 4-b

1. Obejrzyj wideo i odpowiedz na powiązane pytania. 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Wandelen of fietsen in Nederland?
Spacer czy rower w Holandii?

Alex: Zullen we dit weekend over de Afsluitdijk fietsen? (Czy w ten weekend przejedziemy rowerem przez
Afsluitdijk?)

Eva: Die route is lang. Ik wil liever op de Vaalserberg
wandelen. 

(Ta trasa jest długa. Wolę wędrować na
Vaalserberg.)

Alex: De route over de dijk is lang, maar gemakkelijk.
Wandelen is vermoeiend. 

(Trasa przez groblę jest długa, ale łatwa. Spacer
jest męczący.)

Eva: Op de Vaalserberg stappen we omhoog naar een
prachtig uitzicht vanaf het hoogste punt van
Nederland. 

(Na Vaalserberg wdrapujemy się na górę, żeby
podziwiać piękny widok z najwyższego punktu
Holandii.)

Alex: Bij de Afsluitdijk zie je onderweg het meer en de
rivier; dat is ook prachtig. 

(Przy Afsluitdijk po drodze widać jezioro i rzekę; to
też jest piękne.)
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https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/dialogi/fietsen-over-de-afsluitdijk
https://www.youtube.com/watch?v=SW8KuBNkXgI


Eva: In Limburg lopen we door het bos en langs een
waterval. Veel groener! 

(W Limburgu chodzimy przez las i obok
wodospadu. Dużo bardziej zielono!)

Alex: Fietsen gaat sneller dan wandelen, dat is handiger. (Na rowerze jedzie się szybciej niż się chodzi, to
wygodniejsze.)

Eva: Maar wandelen is rustiger, en ik draag graag mijn
wandelschoenen. 

(Ale spacer jest spokojniejszy, a ja lubię nosić moje
buty trekkingowe.)

Alex: Omlaag fietsen van een brug is ook leuk en
spannend! 

(Zjeżdżanie rowerem z mostu też jest fajne i
ekscytujące!)

Eva: Ja, maar daar hebben ze geen Limburgse vlaai. Dáár
heb ik zin in! 

(Tak, ale tam nie mają limburskiej tarty. Na nią
mam ochotę!)

Alex: Dan doen we eerst de fietstocht en volgende week de
wandeltocht? 

(To najpierw pojedziemy rowerem, a w przyszłym
tygodniu pójdziemy na spacer?)

Eva: Nee hoor, eerst wandelen, dan pas fietsen! (Nie, najpierw spacer, dopiero potem rower!)

Alex: Nou, die koppigheid kende ik al toen we trouwden.
Wandelen dus. 

(Cóż, tę upartość znałem już, kiedy się pobraliśmy.
Czyli spacer.)

1. Wat stelt Alex voor om dit weekend te doen?

a. Thuisblijven en televisie kijken. b. Op de Vaalserberg wandelen.

c. Over de Afsluitdijk fietsen. d. In het bos kamperen.
2. Waarom wil Eva liever naar de Vaalserberg?

a. Omdat ze niet van bossen en watervallen
houdt.

b. Omdat ze bang is om te fietsen over de dijk.

c. Omdat de route daar kort en helemaal vlak is. d. Omdat ze van het uitzicht houdt en graag
omhoog loopt.

1-c 2-d
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